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TAMIYA LED LIGHT UNIT
A CAUTION •Keep out of reach of small children.
Children must not be allowed to put any parts in their mouths,
or pull vinyl bag over their heads.

D VORSICHT •Bausatz von kleinen Kindern fern-
halten. Verhüten Sie, daß Kinder irgendwelche Bauteile in den
Mund nehmen oder Plastiktüten über den Kopf ziehen.

A PRECAUTIONS •Gander hors de portäe des
enfants en bas age. Ne pas laisser leas enfants mettre en bouche
ou sucer les pieces, ou passer un sachet vinyl sur la tete.

LED Light Unit
LED Beleuchtungs-Einheit
Unite d'eclairaqe LED

*Shaded or * marked parts are not included in set.
*Schattierte oder mit * gekennzeichnete Teile sind im Set nicht enthalten.
*Les pieces ombrees ou reperees par * ne sont pas fournies dans le set.

Power switch
Ein-Aus-SchalterInterrupteur

LED Light connector
LED Beleuchtungs Stecker
Connecteur de I'eclairage

 LED

Double-sided tape
Doppelklebeband
Adhesif double face

LED light
LED Licht
LED

Battery connector
Batterie-Stecker
Connecteur de pack

Control unit connector
Stecker der Steuerein-
heit
Connecteur d'unite de
contröle

Branch cable
Verzweigungskabel
Brancher le cable

*ESC connector
*Stecker des Elektronischen Fahrreglers
*Connecteur de variateur de vitesse
electronique

*7.2V battery connector
*7.2V Akku Stecker
*Connecteur de batterie 7.2V

*Hold cables with nylon band
and cable clip.
*Kabel mit Nylon-Binder und
Kabelclip sichern.
*Maintenir les cables avec un
serflex et un clip.

• When switch is on, high-frequency noise will be heard. This
is not a defect.
• Always place LED light unit more than 2cm away from re-
ceiver antenna to avoid malfunction.
• Keep unit away from water or oil as this will cause a short
circuit. The unit is not water-proof.

• Disconnect battery when the model is not being used.

• Nach dem Einschalten ist ein hochf requentes Geräusch zu
hören. Dies ist keine Störung.
• Die LED-Beleuchtungs-Einheit immer mindestens 2cm von
der Empfängerantenne entfernt einbauen, um Fehlfunktionen
zu vermeiden.
• Die Einheit von Wasser und 01 fernhalten, da dies Kurz

-schluss verursachen kann. Die Einheit ist nicht wasserdicht.
• Akkusstecker abziehen, wenn das Modell nicht in Betrieb.

• Lorsque l'interrupteur est en position marche, un bruit ä
haute frequence est audible. Ce n'est pas un defaut.
• Toujours placer ('unite LED a plus de 2cm de l'antenne du
recepteur pour eviter un mauvais fonctionnement.
• Tenir ('unite eloignee de l'eau ou de Thuile qui causeraient
un court-circuit. L'unite n'est pas etanche.
• Deconnecter la batterie lorsque le modele n'est pas utilise.
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